Министерство образования Тверской области

Государственное казённое общеобразовательное учреждение

«Вечерняя (сменная) общеобразовательная школа № 2»

Принято                                                                                      Утверждаю
на заседании МО                                                                               Директор ГБОУ ВСОШ № 2

Протокол № 1от «______» августа 2023г.                                   ___________Т.В. Мельникова                                 

Зам.  директора по УВР Горбунова О.В.   /              /                                                     

  Приказ № ____ «_____»  2023г.

                                                         М.П.

Рабочая программа 
иностранный язык,
11 класс

на 2023-2024 учебный год

Составитель: Горбунова О.В.

высшей категории
г. Торжок, 2023
1. Пояснительная записка
         Данная рабочая программа разработана на основе Федерального компонента государственного образовательного стандарта основного общего образования, среднего

 ( полного) общего образования и программы среднего ( полного ) общего образования  по иностранному языку И.Л.Бим.  Рабочая программа конкретизирует содержание предметных тем государственного образовательного стандарта, дает распределение учебных часов по разделу и темам курса.  В соответствии с этим и  учебным планом учебный материал изучается на групповых консультациях 34 часа (1 час в неделю) и 34 часа отводится на самостоятельное изучение учебного материала обучающимися (1 час в  неделю). 

          Изучение иностранного языка направлено на достижение следующих целей: воспитание, образование и развитие личности, ее познавательных интересов, овладение способностью непосредственно осуществлять общение с носителями иностранного языка в наиболее распространенных ситуациях повседневного общения, читать несложные тексты с целью извлечения информации о странах изучаемого языка, их культуре и быте, развитие способности к самоопределению и самореализации, несмотря на сложившуюся трудную жизненную ситуацию.

         Программа определяет следующие цели обучения иностранному языку:

- развивать коммуникативные умения в четырех видах речевой деятельности ( говорении, аудировании, чтении, письме);

-  приобщать к культуре стран изучаемого языка в рамках спектра тем и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям обучающихся;

- развивать все составляющие иноязычной коммуникативной компетенции, т.е. способность и готовность использовать иностранный язык в межличностном и межкультурном общении;

- формировать умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения, включая учащихся в диалог культур при ознакомлении их  со страноведческим, культуроведческим, лингвокультуроведческим, социолингвистическим материалом;

- ознакомление с доступными методами, приемами и технологиями самостоятельного изучения языка и культур, развитие специальных умений ( например, умение пользоваться двуязычным словарем и другие). 

 Программа также  ставит своей целью воспитание толерантного отношения к культуре и быту народов других стран. 

         Содержание среднего ( полного) общего образования на базовом уровне по иностранному языку представляет собой следующее предметное содержание речи: мои друзья и я, взаимоотношения в семье,  досуг, возможности отдыха, школьное образование и выбор профессии, международные школьные обмены, роль иностранного языка, страны изучаемого языка и родная страна, выдающиеся люди, их вклад в мировую культуру, средства массовой информации, природа и проблемы экологии, здоровый образ жизни.

         Программа предполагает формирование и развитие на основе перечисленной тематики речевой компетенции, социокультурной компетенции, языковой компетенции.

         Речевая компетенция включает в себя овладение навыками говорения (диалогическая и монологическая речь). 

         Диалогическая речь предполагает этикетный диалог в стандартных ситуациях общения с соблюдением норм , принятых в стране изучаемого языка, и использованием адекватных речевых клише. Диалог – расспрос в ситуациях повседневного общения. Выражение просьбы, совета, побуждения к действию. Обмен мнениями, суждениями оценочного характера. Участие в дискуссии по интересующей проблеме. 

         Монологическая речь предполагает краткое сообщение о фактах, событиях. Рассказ с использованием эмоциональных и оценочных суждений. Описание предметов, явлений, действий. Рассуждение о проблемах. Характеристика людей и событий. Аргументация. Изложение содержания прочитанного с опорой на текст.

         Аудирование предполагает понимание речи собеседника в простых ситуациях повседневного общения. Понимание основной информации в объявлениях, сообщениях, инструкциях. Выборочное понимание необходимой информации в рекламных или других сообщениях с опорой на языковую догадку, контекст.

         Чтение предполагает извлечение основной информации: выделение главной мысли, идеи текста, главных фактов при чтении текстов разных жанров ( публицистических, функциональных, художественных, научно – популярных). Полное понимание содержания с использованием указанных выше операций, анализа структурных и смысловых связей текста, выборочного перевода, в том числе со словарем. Выборочное понимание текста: беглый просмотр текстов разных жанров, поиск и выделение интересующей или нужной информации.

         Письменная речь предполагает написание краткого сообщения, краткого описания событий, людей с использованием оценочных суждений, эмоциональных реплик – клише. Заполнение формуляров, анкет. Оформление личного письма в соответствии с нормами, принятыми в стране изучаемого языка. Составление краткой аннотации прочитанного текста.

         Социокультурная компетенция включает следующие моменты: значимость владения иностранным языком для развития международного сотрудничества. Сообщество государств, говорящих на изучаемом языке. Социокультурный портрет стран, говорящих на изучаемом иностранном языке ( территория, население, государственный флаг, столица, денежные единицы, государственное устройство, географические и природные условия, климат, система образования, средства массовой информации, основные праздники). Национальное достояние и культурное наследие стран изучаемого языка
 ( достопримечательности, историко – культурные национальные центры и памятники, крупные представители национальной литературы, национальное искусство и его представители с мировым именем, знаменитые ученые, изобретатели, национальный фольклор).  Представление родной культуры на иностранном языке. Сообщение на иностранном языке общих сведений о своей стране и ее вкладе в мировую культуру. Оказание помощи зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения.

         Языковая компетенция предполагает овладение правилами чтения и орфографии на основе  лексико- грамматического материала. 

         Произносительная сторона речи включает в себя адекватное произношение и различие на слух всех звуков изучаемого языка. Соблюдение ударения в словах и фразах. Членение предложений на смысловые синтагмы. Соблюдение интонации различных типов предложений.

         Лексическая сторона речи предполагает овладение лексическими единицами, обслуживающими ситуации общения в пределах тематики средней ( полной ) общеобразовательной школы. Наиболее распространенные  устойчивые словосочетания, оценочная лексика, реплики – клише речевого этикета, отражающие культуру стран изучаемого языка. Словообразовательные средства.

         Грамматическая сторона речи предполагает овладение следующими правилами грамматики с использованием их в речи: нераспространенные и распространенные простые предложения; безличные и неопределенно – личные предложения; побудительные предложения; сложносочиненные предложения; сложноподчиненные предложения с придаточными дополнительными, определительными, причины, времени, условными; три основные формы глагола; временные формы глагола; возвратные глаголы; действительная и  страдательная формы глагола; степени сравнения прилагательных и наречий; употребление предлогов.

         Содержание программы обеспечивает преемственность по отношению к начальному курсу изучения иностранного  языка путем циклического углубления и расширения изучаемых тем.

         Программа предполагает освоение нового содержания с опорой на межпредметные связи с курсами истории, географии, литературы, русского языка.    

Учебно-методический комплект :

- учебник И.Л. Бим, Л.И. Рыжова, Л.В. Садомова, М.А. Лытаева Немецкий язык, учебник для общеобразовательных организаций, базовый уровень, М. Просвещение 2018 г. ( для изучающих английский язык Афанасьева О.В. Английский язык, базовый уровень 11 класс, М. Просвещение 2018 г.)
-

2. Планируемые результаты освоения программы 

учебного предмета иностранный язык
I. Личностные результаты:
— формирование дружелюбного и толерантного отношения к проявлениям иной культуры, уважения к личности, ценностям семьи;

— формирование выраженной личностной позиции в восприятии мира, в развитии национального самосознания на основе знакомства с жизнью своих сверстников в других странах, с образцами литературы разных жанров, доступными для подростков с учётом достигнутого ими уровня иноязычной подготовки;

— приобретение таких качеств, как воля, целеустремлённость, креативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность;

— совершенствование коммуникативной и общей речевой культуры, совершенствование приобретённых иноязычных коммуникативных умений в говорении, аудировании, чтении, письменной речи и языковых навыков;

— существенное расширение лексического запаса и лингвистического кругозора;

— достижение уровня иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, социокультурной, компенсаторной и учебно-познавательной), позволяющего учащимся общаться как с носителями немецкого языка, так и с представителями других стран, использующих немецкий язык как средство межличностного и межкультурного общения в устной и письменной форме;

— самосовершенствование в образовательной области «Иностранный язык»;

— осознание возможностей самореализации и самоадаптации средствами иностранного языка;

— более глубокое осознание культуры своего народа и готовность к ознакомлению с ней представителей других стран;

— осознание себя гражданином своей страны и мира;

— готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию.

II. Метапредметные результаты:
— воспитание российской гражданской идентичности: патриотизма, любви и уважения к Отечеству, чувства гордости за свою Родину, прошлое и настоящее многонационального народа России; осознание своей этнической принадлежности, знание истории, культуры, языка своего народа, своего края, основ культурного наследия народов России и человечества;

— формирование целостного мировоззрения, соответствующего современному развитию науки и общественной практики, учитывающего социальное, культурное, языковое и духовное многообразие современного мира;

— формирование осознанного, уважительного и доброжелательного отношения к другому человеку, его мнению, мировоззрению, культуре, языку, вере, гражданской позиции; к истории, культуре, религии, традициям, языкам, ценностям народов России и народов мира;

— формирование готовности и способности вести диалог с другими людьми и достигать в нём взаимопонимания.

III. Предметные результаты:
в коммуникативной сфере:
коммуникативная компетенция выпускников (то есть владение иностранным языком как средством общения), включающая речевую компетенцию в следующих видах речевой деятельности: говорении:
— умение начинать, вести/поддерживать и заканчивать различные виды диалогов в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

— умение расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая своё мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

— участие в полилоге, свободной беседе, обсуждении;

— рассказ о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее;

— сообщение кратких сведений о своём городе/селе, о своей стране и странах изучаемого языка;

— описание событий/явлений, умение передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать своё отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей; аудировании:
— восприятие на слух и понимание речи учителя, одноклассников;

— восприятие на слух и понимание основного содержания кратких, несложных аутентичных прагматических аудио- и видеотекстов (прогноз погоды, объявления на вокзале/в аэропорту и др.), умение выделять для себя значимую информацию и при необходимости письменно фиксировать её;

— восприятие на слух и понимание основного содержания несложных аутентичных аудио- и видеотекстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (описание/ сообщение/рассказ), умение определять тему текста, выделять главные факты в тексте, опуская второстепенные; чтении:
— чтение аутентичных текстов разных жанров и стилей, преимущественно с пониманием основного содержания;

— чтение несложных аутентичных текстов разных жанров с полным и точным пониманием и с использованием различных приёмов смысловой переработки текста (языковой догадки, анализа, выборочного перевода), умение оценивать полученную информацию, выражать своё мнение;

— чтение текста с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;

письменной речи:
— заполнение анкет и формуляров;

— написание поздравлений, личных писем с опорой на образец: умение расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в немецкоязычных странах;

— составление плана, тезисов устного или письменного сообщения; краткое изложение результатов проектной деятельности;

языковая компетенция (владение языковыми средствами и действиями с ними):

— применение правил написания немецких слов, изученных в основной школе;

— адекватное произношение и различение на слух всех звуков иностранного языка;

— соблюдение правильного ударения;

— соблюдение ритмико-интонационных особенностей предложений различных коммуникативных типов (утвердительное, вопросительное, отрицательное, повелительное); правильное членение предложений на смысловые группы;

— распознавание и употребление в речи основных значений изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, реплик-клише речевого этикета);

— знание основных способов словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

— понимание явления многозначности слов иностранного языка, синонимии, антонимии и лексической сочетаемости;

— распознавание и употребление в речи основных морфологических форм и синтаксических конструкций иностранного языка;

— знание признаков изученных грамматических явлений (временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

— знание основных различий систем иностранного и русского/ родного языков; социокультурная компетенция:
— знание национально-культурных особенностей речевого и неречевого поведения в своей стране и странах изучаемого языка, их применение в различных ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;

— распознавание и употребление в устной и письменной речи основных норм речевого этикета (реплик-клише, наиболее распространённой оценочной лексики), принятых в  странах изучаемого языка;

— знание употребительной фоновой лексики и реалий страны изучаемого языка: распространённых образцов фольклора

(скороговорки, считалки, пословицы);

— знакомство с образцами художественной и научно-популярной литературы;

— понимание роли владения иностранными языками в современном мире;

— представление об особенностях образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известных достопримечательностях, выдающихся людях и их вкладе в мировую культуру);

— представление о сходстве и различиях в традициях своей страны и стран изучаемого языка; компенсаторная компетенция:
— умение выходить из трудного положения в условиях дефицита языковых средств при получении и приёме информации за счёт использования контекстуальной догадки, игнорирования языковых трудностей, переспроса, словарных замен, жестов, мимики; в познавательной сфере:
— умение сравнивать языковые явления родного и иностранного языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов, словосочетаний, предложений;

— владение приёмами работы с текстом: умение пользоваться определённой стратегией чтения/аудирования в зависимости от коммуникативной задачи (читать/слушать текст с разной глубиной понимания);

— умение действовать по образцу/аналогии при выполнении упражнений и составлении собственных высказываний в пределах тематики основной школы;

— готовность и умение осуществлять индивидуальную и совместную проектную работу;

— владение умением пользования справочным материалом (грамматическим и лингвострановедческим справочником, двуязычным и толковым словарями, мультимедийными средствами);

— владение способами и приёмами дальнейшего самостоятельного изучения изучаемого и других иностранных языков; в ценностно-мотивационной сфере:
— представление о языке как основе культуры мышления, средства выражения мыслей, чувств, эмоций;

— достижение взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

— представление о целостном полиязычном, поликультурном мире, осознание места и роли родного, немецкого и других иностранных языков в этом мире как средства общения, познания, самореализации и социальной адаптации;

— приобщение к ценностям мировой культуры как через иностранные  источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодёжных форумах; в трудовой сфере:
— умение планировать свой учебный труд; в эстетической сфере:
— владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранном языке;

— стремление к знакомству с образцами художественного творчества на иностранном  языке и средствами иностранного языка; в физической сфере:
— стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт, фитнес)
3. Содержание программы

11 класс

( 1 час в неделю, всего 35 часов аудиторные занятия; 2 часа в неделю, всего 70 часов самостоятельная работа)

Тема 1 Повторение. Начнем с воспоминаний о каникулах. ( 3 часа аудиторные занятия  + 6 часов  самостоятельная работа)

Лексика по теме « Каникулы. Отдых»

Грамматика. Вопросительные предложения
Каникулы, возможности проведения отдыха.

Тема 2. Повседневная жизнь молодежи. ( 15 ч. аудиторные занятия  + 30 ч. самостоятельная работа)

Лексика по темам « Жизнь молодежи», « Распорядок дня», « Домашние обязанности»,

 « Возможности заработка для молодежи»,  « Свободное время», « Покупки»

Грамматика. Сложносочиненные предложения. Сложноподчиненные предложения.
Жизнь молодежи.  Распорядок дня.  Домашние обязанности. Возможности заработка для молодежи.   Свободное время.  Покупки.

Тема 3. Театр и киноискусство. Как они обогащают нашу жизнь.  ( 17 ч. аудиторные занятия  + 34 ч. самостоятельная работа)

Лексика по темам « театр», « Киноискусство»
Грамматика. Употребление союзов

Известные театры мира. Посещение театра. Известные киноактеры. Мой любимый актер. Роль театра и кино в жизни человека.

Учебно- тематический план
11 класс
( 1 час в неделю, всего 34 часа– аудиторные занятия; 1 часа в неделю, всего 34 часа- самостоятельная подготовка )

	№ п/п
	Тема
	Количество часов

	
	
	аудиторные
	самостоятельные

	1.
	Повторение. Начнем с воспоминаний о каникулах.
	3
	3

	1.
	Повседневная жизнь молодежи.
	15 ч.
	15 ч.

	2.
	Театр и киноискусство. Как они обогащают нашу жизнь. 
	16 ч.
	16 ч.

	Итого:
	
	34 ч.
	34ч.

	Всего:
	
	68 часов


Календарно- тематическое планирование

11 класс

2023-2024
	№
	Дата
	Тема 
	Количество часов



	
	
	
	аудиторно
	самост.

	Тема 1.  «Повторение. Начнем с воспоминаний о каникулах» - 3 часа

	1
	
	Повторение лексики по теме « Начнем с воспоминаний о каникулах.»
	1
	1

	2
	
	Вопросительные предложения
	1
	1

	3
	
	Чтение и анализ текстов по теме
	1
	1

	4
	
	Введение лексики по теме
	1
	1

	5
	
	Отработка лексики в упражнениях
	1
	1

	6
	
	Распорядок дня
	1
	1

	7
	
	Домашние обязанности
	1
	1

	8
	
	Возможности заработка для молодежи
	1
	1

	9
	
	Свободное время
	1
	1

	10
	
	Чтение и анализ текстов по теме
	1
	1

	11
	
	Покупки
	1
	1

	-
	
	Зачет 1.
	-
	-

	12
	
	Введение лексики по теме покупки
	1
	1

	13
	
	Диалоги по теме «Покупки»
	1
	1

	14
	
	Сложносочиненные предложения
	1
	1

	15
	
	Отработка грамматики в упражнениях
	1
	1

	16
	
	Сложноподчиненные предложения
	1
	1

	17
	
	Отработка грамматики в упражнениях
	1
	1

	18
	
	Повторение материала темы
	1
	1

	Тема 3.  «Театр и киноискусство. Как они обогащают нашу жизнь» - 16 часов

	19
	
	Введение лексики по теме «Театр»
	1
	1

	20
	
	Отработка лексики в упражнениях
	1
	1

	21
	
	Известные театры мира
	1
	1

	22
	
	Посещение театра
	1
	1

	23
	
	Чтение и анализ текстов по теме
	1
	1

	24
	
	Введение лексики по теме « Киноискусство»
	1
	1

	25
	
	Отработка лексики в упражнениях
	1
	1

	26
	
	Известные киноактеры
	1
	1

	27
	
	Роль театра и кино в жизни человека
	1
	1

	28
	
	Чтение и анализ текстов по теме
	1
	1

	29
	
	Употребление союзов
	1
	1

	30
	
	Отработка грамматики в упражнениях
	1
	1

	-
	
	Зачет 2
	-
	-

	31
	
	Повторение материала темы
	1
	1

	32
	
	Повторение материала темы
	1
	1

	33
	
	Выполнение заданий ЕГЭ. Раздел «Чтение»
	1
	1

	34
	
	Выполнение заданий ЕГЭ. Раздел «Лексика и грамматика». Повторение материала курса 11 класса
	1
	1

	Итого
	-
	-
	34
	34
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